
DE415 无线音箱
产品使用手册

使用前请仔细阅读本使用手册，并妥善保管
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1 开关机/切换功能键

2 Type-c充电口/电脑音箱接口

3 磁吸底圈

产品注释

开关机/切换功能键 (正面）

1、长按开机键3秒：开机/关机；此时工作指示灯蓝灯

    闪亮1秒，连接后常亮，长按 10 秒复位。

2、音乐功能键：单击播放/暂停，双击切换下一曲。

3、通话功能：单击（接听），单击（挂断）

     双击（来电拒接）。

4、RGB灯光：开机灯光随音乐跳动，三击按键变换灯

    光【依次为音频灯、跑马灯、小夜灯、关闭灯光】。

5、TWS互联：两台同型号的产品同时开机后，可自动

     串联对箱并同时可播放音乐（断开音箱:任一音箱关

     机后即断开对箱）。

按键功能

Type-c充电口 (反面）

1、USB 音频播放：用数据线插电脑就可以当电脑音箱

    使用，音质会比蓝牙传输会好些；

充电接口

2、充电功能:本机充电电压为 5V/500mA，电池容量

    为500mAh，充电时红色指示灯常亮，充满电后蓝

    灯常亮，可以边充电边播放音乐；

3、低电压自动检测功能:本机有低电压自动检测功能，

     当电压低于警戒线时会发出和弦音提醒充电。

6、开机未连接蓝牙状态下，连续按4下开机键，切换

中英文播报。
产品型号：DE415

无线芯片：5.4

喇叭尺寸：40mm

充电接口：Type-C

材      质：ABS+PC

电池容量：500mAh

传输距离：≤10m（数据实验所得，以实际产品为准）

输出功率：5V   500mAh

产品尺寸：43.5(高)*57(直径)mm/1.71*2.24inch

重要安全说明

请阅读并遵守此说明!
必须阅读并且遵守DE415所有的安全及操作说明，这对您人身

安全和产品的使用寿命有很重要的必要。请勿让儿童单独使用

本产品，且参照使用手册及重要安全说明给予正确的使用指导,

避免意外。

电源及电源线!
1、如果长时间不使用，请拔下充电器！

2、DE415必须在指定的电压范围下使用，即≦5V的充电电压。

3、DE415可使用绝大部分符合Type-C标准的充电器及线材。

4、使用电源适配器时,请注意您的充电线缆是否破损或者容易

被踩踏碾压,请注意您的电源适配器插头两端是否已经插紧到位。

参数说明
5、在雷暴天气下,请勿使用电源适配器,以免造成火灾或者产品损

坏。

6、如需维修或更换配件,请联系您的销售在线客服获得帮助。切

勿擅自拆装，这将危及您的人身安全及导致您购买的DE415无线

音箱的保修及保障权益失效。

使用环境及清洁!
1、请勿在本产品摆放在不平整的地面。同时也请注意使用环境所

适用的音量，在欣赏高品质音乐的同时也不会对他人造成影响。

2、您需要清洁本产品时,只需要使用干净的干毛巾即可擦除表面污

渍,请勿使用湿毛巾或湿纸巾等含有水分的清洁用品。

3、请勿将本产品放置于任何热源附近,如散热器、暖气管、炉灶,微

波炉等任何可能产生热源的电器或环境。切勿将本产品长时间放置

于太阳或其他热源下，以保证安全。

5、使用电源适配器时，请注意您的充电线缆是否破损或者容易被

踩踏碾压,请注意您的电源适配器插头两端是否已经插紧到位。

6、为防止听力受损,请勿近距离长时间高音量的使用本产品。

7、请勿撞击或拍打本产品。

8、在高温或者严寒地区使用本产品,可能会导致产品性能下降,例如

电池或喇叭失效或系统性能降低。

拆解改装!
请不要擅自拆解及改装本产品,这将导致您所享受的保修及保障权益

失效。并且可能对您造成意外情况。

保护模式
设备在15分钟后没有检测到音频信号输入，将自动关机。

产品的保养维护
建议一个月内最低播放半个小时避免扬声器各零配件老化。

避免在潮湿环境下使用,潮湿环境对扬声器寿命有较大影响扬声器如

果出现杂音或者其他异常声音,排除音源本身问题情况下,请联系销售

在线客服进行售后。

问题描述 原因分析 问题解决⽅法

不开机
1、电池电量耗尽
2、按压功能键时
间过短

1、插线继续充电
2、持续按压多功
能键

不充电 充电⼝未接触好 检查好充电接⼝
重新插好充电

搜索不到或
配对失败

1、⾳箱没有进⼊配对
状态
2、⼿机蓝⽛功能故障
3、查看是否连接到别
的设备上

1、⾳箱检查是否正常开机
2、关闭⼿机蓝⽛重新开启
3、如连接上，请先退出后
再去链接新的设备

通话质量
不佳

1、通讯⽹络信号
不佳
2、蓝⽛信号⼲扰

1、移步到信号强
的地⽅通话
2、请避开环境嘈
杂或电磁波过多
的环境

故障排除

【1】 【2】 【3】 【4】 【5】 【6】

1. Presione el botón de encendido durante 3 segundos: encendido / apagado; 

En este momento, la luz azul del indicador de trabajo se enciende a menudo 

después de la conexión y se restablece con una presión larga de 10 segundos.

2. Teclas de función musical: haga clic en Reproducción / pausa, doble clic 

para cambiar la siguiente canción;

3. función de llamada: doble clic (se niega a contestar la llamada), haga clic 

(responder), haga clic (colgar);

4. interruptor de luz: la luz late con la música, y tres clics pueden encender / 

apagar la luz;

5. interconexión tws: después de que dos productos del mismo modelo se 

encienden al mismo tiempo, se puede conectar automáticamente en serie a 

la Caja y reproducir música al mismo tiempo (desconectar el altavoz: cualquier 

altavoz se apaga)

6. reproducción de audio usb: se puede usar como altavoz de la computadora 

insertando la computadora con un cable de datos, y la calidad del sonido será 

mejor que la transmisión bluetooth;

7. función de carga: el voltaje de carga de la máquina es de 5v / 500ma, la 

capacidad de la batería es de 500mah, el indicador rojo siempre se enciende 

al cargar, y la luz azul siempre se enciende después de cargar, lo que requiere 

que la música se pueda reproducir mientras se carga;

8. función de detección automática de baja tensión: esta máquina tiene una 

función de detección automática de baja tensión, cuando la tensión está por 

debajo del cordón, se emitirá un recordatorio de acordes para cargar.

Interruptor / tecla de función 
de conmutación(Frontal)

Puerto de carga Type-c

(Reverso）

Modelo: DE415
Instrucciones de uso

1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste drei Sekunden lang gedrückt, um das Gerät 
ein- und auszuschalten; Zu diesem Zeitpunkt leuchtet die Arbeitsleuchte blau 
und leuchtet nach der Verbindung. Halten Sie sie zehn Sekunden lang 
gedrückt, um zurückzusetzen.
2. Musikfunktionstasten: Klicken Sie auf Wiedergabe/Pause, Doppelklick, um 
zum nächsten Song zu wechseln
3. Anruffunktion: Doppelklicken (Anruf ablehnen), klicken (annehmen), klicken 
(auflegen);
4. RGB-Lichter: Die Startlichter springen mit Musik, und die Lichter können 
durch Drücken von drei Tasten geändert werden, einschließlich Audiolichter, 
Scrolllichter, Nachtlichter und Ausschalten von Lichtern;
5. TWS-Verbindung: Nachdem zwei Produkte des gleichen Modells 
gleichzeitig eingeschaltet sind, können sie sich automatisch mit der 
Box verbinden und gleichzeitig Musik abspielen (Trennung der 
Lautsprecher: jeder Lautsprecher ist ausgeschaltet)Trennen Sie die 
Box unmittelbar nach der Maschine;
6. USB-Audiowiedergabe: Schließen Sie einfach das Datenkabel in 
den Computer an, um es als Computerlautsprecher zu verwenden, 
und die Klangqualität ist besser als Bluetooth-Übertragung;
7. Ladefunktion: Die Ladespannung dieses Geräts beträgt 
5V/500mAh und die Batteriekapazität beträgt 500mAh. Die rote 
Anzeigeleuchte leuchtet immer während des Ladevorgangs, und das 
blaue Licht leuchtet immer, nachdem es vollständig aufgeladen ist. 
Es ist erforderlich, Musik während des Ladevorgangs abzuspielen;
8. Automatische Erkennungsfunktion der Niederspannung: Diese 
Maschine hat eine automatische Erkennungsfunktion der 
Niederspannung. Wenn die Spannung unter der Warnlinie ist, sendet 
sie Akkordtöne aus, um das Aufladen zu erinnern.

Funktionstaste Ein/Aus/Umschalten
(positiv)

Ladeanschluss Type- C

(Die andere Seite)

Modell: DE415
eine Bedienungsanleitung

1、 appuyez longuement sur la touche d'allumage pendant 3 secondes: 

marche / arrêt; À ce stade, le voyant de travail bleu s'allume pendant 1 

seconde, appuyez longuement sur 10 secondes pour réinitialiser.

2、Touches de fonction musicale: cliquez sur play / pause, double - cliquez 

pour passer à la chanson suivante

3, fonction d'appel: Double - cliquez (appel rejeté), cliquez (répondre), 

cliquez (raccrocher);

4, lumière RVB: la lumière d'allumage bat avec la musique, trois clics pour 

transformer la lumière [dans l'ordre, la lumière audio, la lumière de cheval 

de course, la petite lumière de nuit, éteindre la lumière];

5、Connexion TWS: deux produits du même modèle sont allumés en même 

temps, ils peuvent être automatiquement connectés en série et jouer de la 

musique en même temps (déconnecter la barre de son: l'une ou l'autre barre 

de son est éteinte)

6、 lecture audio USB: branchez l'ordinateur avec le câble de données peut 

être utilisé lorsque la barre de son de l'ordinateur, la qualité sonore sera 

meilleure que la transmission Bluetooth

7、 fonction de charge: la tension de charge de la machine est de 5V / 500mA,

la capacité de la batterie est de 500mah, le voyant rouge est toujours allumé 

pendant la charge, le voyant bleu est toujours allumé après une charge 

complète, la demande peut jouer de la musique pendant la charge;

8、fonction de détection automatique de basse tension: Cette machine a une 

fonction de détection automatique de basse tension, lorsque la tension est 

inférieure au cordon, un rappel de tonalité d'accord sera émis pour charger.

Interrupteur / commutateur 
fonction clé(Le Front)

Port de charge Type - C

(Le contraire)

Modèle: DE415
Instructions d'utilisation

1、電源オンキーを3秒間押し続ける：電源オン/オフ、この時、作業

指示灯は青ランプで、接続後は常に点灯し、10秒長く押してリセッ

トする。

2、音楽機能キー：再生/一時停止をクリックし、次の曲をダブルクリ

ックして切り替えます。

3、通話機能：ダブルクリック（着信拒否）、クリック（受信）、ク

リック（切断）;

4、RGB照明：電源を入れた照明は音楽に合わせて鼓動し、ボタンを3回

クリックして照明を変換する【オーディオランプ、走馬灯、小夜灯、

照明を閉じる】;

5、TWS相互接続：2台の同型番の製品が同時に電源を入れた後、自動

的に対箱を直列接続し、同時に音楽を再生することができる（スピー

カーを切る：いずれかのスピーカーがオフになる機械の後で箱のペア

を切断する）、

6、USBオーディオ再生：データケーブルをパソコンに差し込めばパ

ソコンのスピーカーとして使用でき、Bluetooth伝送より音質がよく

なる、

7、充電機能：本機の充電電圧は5 V/500 mA、電池容量は500 mAhで、

充電時に赤色ランプが常に点灯し、満充電後に青色ランプが常に点灯

し、充電しながら音楽を再生できることを要求する；

8、低電圧自動検出機能：本機には低電圧自動検出機能があり、電圧

が警戒線を下回るとコード音を発して充電を注意する。

スイッチングマシン/スイッチング
ファンクションキー(前面)

Type-c充電口

(裏面)

型番：DE415
取扱説明書

1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per accendere/

spegnere il dispositivo; In questo momento, la spia di lavoro è blu e rimane 

accesa dopo la connessione. Tenere premuto per 10 secondi per resettare.

2. Tasti funzione musicale: fare clic su play/pause, doppio clic per passare alla

canzone successiva

3. funzione chiamata: doppio clic (chiamata rifiutata), clic (risposta),

clic (riattacca);

4. luci RGB: Le luci di avvio saltano con la musica e le luci possono essere 

cambiate premendo tre pulsanti, tra cui luci audio, luci scorrevoli, luci notturne 

e spegnere le luci;

5. Interconnessione TWS: Dopo che due prodotti dello stesso modello 

sono accesi contemporaneamente, possono collegarsi 

automaticamente alla scatola e riprodurre musica allo stesso tempo 

(scollegamento degli altoparlanti: entrambi gli altoparlanti sonospenti)

Scollegare la scatola immediatamente dopo la macchina;

6. riproduzione audio USB: Basta collegare il cavo dati nel computer per usarlo 

come altoparlante del computer e la qualità del suono sarà migliore della 

trasmissione Bluetooth;

7. Funzione di ricarica: La tensione di carica di questo dispositivo è 5V / 500mA 

e la capacità della batteria è 500mAh. La spia rossa è sempre accesa durante la 

ricarica e la luce blu è sempre accesa dopo la piena carica. È necessario 

riprodurre musica durante la ricarica;

8. Funzione di rilevazione automatica di bassa tensione: Questa macchina ha 

una funzione di rilevazione automatica di bassa tensione. Quando la tensione 

è sotto la linea di avvertimento, emetterà toni di accordo per ricordare la carica.

Tasto funzione accensione/
spegnimento/interruttore(positivo)

Porta di ricarica di Type-C

(dall'altra parte)

Modello: DE415
un manuale di istruzioni

DE415 無線音箱
產品使用手册

使用前請仔細閱讀本使用手册，並妥善保管
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1 2

1 開關機/切換功能鍵

2 Type-c充電口/電腦音箱介面

3 磁吸底圈

產品注釋

開關機/切換功能鍵（正面）

1、 長按開機鍵3秒：開機/關機；此時工作指示燈藍燈

     閃亮1秒，連接後常亮，長按10秒復位;

2、音樂功能鍵: 按一下播放/暫停, 按兩下切換下一曲。

3、 通話功能：按一下 (接聽), 按一下(掛斷), 

     按兩下 (來電拒接);

4、RGB燈光：開機燈光隨音樂跳動, 三擊按鍵變換燈

     光 [依次為音訊燈、跑馬燈、小夜燈、關閉燈光]；

5、TWS互聯：兩臺同型號的產品同時開機後，可自動

     串聯對箱並同時可播放音樂（斷開音箱：任一音箱

     關機後即斷開對箱）；

按鍵功能

Type-c充電口（反面）

1、USB音訊播放：用數據線插電腦就可以當電腦音箱

    使用，音質會比藍牙傳輸會好些；

充電介面

2、充電功能：本機充電電壓為5V/500mA，電池容量

     為500mAh，充電時紅色指示燈常亮，充滿電後藍

     燈常亮，可以邊充電邊播放音樂；

3、低電壓自動檢測功能：本機有低電壓自動檢測功能，

     當電壓低於警戒線時會發出和絃音提醒充電。

6、開機未連接藍牙狀態下，連續按4下開機鍵，切換

     中英文播報；
產品型號：DE415

無線晶片：5.4

喇叭尺寸：40mm

充電介面：Type-C

材      質：ABS+PC

電池容量：500mAh

傳輸距離：≤10m（數據實驗所得，以實際產品為准）

输出功率：5V   500mAh

產品尺寸：43.5(高)*57(直徑)mm/1.71*2.24inch

重要安全說明

請閱讀並遵守此說明！
必須閱讀並且遵守DE415所有的安全及操作說明，這對您人身安

全和產品的使用壽命有很重要的必要。 請勿讓兒童單獨使用本產

品，且參照使用手册及重要安全說明給予正確的使用指導，避免

意外。

電源及電源線！
1、如果長時間不使用，請拔下充電器！

2、DE415必須在指定的電壓範圍下使用，即≤5V的充電電壓。

3、DE415可使用絕大部分符合Type-C標準的充電器及線材。

4、使用電源適配器時，請注意您的充電線纜是否破損或者容易被

踩踏碾壓，請注意您的電源適配器插頭兩端是否已經插緊到位。

參數說明
5、在雷暴天氣下，請勿使用電源適配器，以免造成火灾或者產品

損壞。

6、如需維修或更換配件，請聯系您的銷售線上客服獲得幫助。 切

勿擅自拆裝，這將危及您的人身安全及導致您購買的DE415無線音

箱的保修及保障權益失效。

使用環境及清潔！
1、請勿在本產品擺放在不平整的地面。 同時也請注意使用環境所

適用的音量，在欣賞高品質音樂的同時也不會對他人造成影響。

2、您需要清潔本產品時，只需要使用乾淨的幹毛巾即可擦除表面

污漬，請勿使用濕毛巾或濕紙巾等含有水分的清潔用品。

3、請勿將本產品放置於任何熱源附近，如散熱器、暖氣管、爐灶，

微波爐等任何可能產生熱源的電器或環境。 切勿將本產品長時間

放置於太陽或其他熱源下，以保證安全。

5、使用電源適配器時，請注意您的充電線纜是否破損或者容易被

踩踏碾壓，請注意您的電源適配器插頭兩端是否已經插緊到位。

6、為防止聽力受損，請勿近距離長時間高音量的使用本產品。

7、請勿撞擊或拍打本產品。

8、在高溫或者嚴寒地區使用本產品，可能會導致產品效能下降，

例如電池或喇叭失效或系統性能降低。

折開改裝！
請不要擅自折開及改裝本產品，這將導致您所享受的保修及保障

權益失效。 並且可能對您造成意外情况。

保護模式
設備在15分鐘後沒有檢測到音訊訊號輸入，將自動關機。

產品的保養維護
建議一個月內最低播放半個小時避免揚聲器各零件老化。避免在

潮濕環境下使用，潮濕環境對揚聲器壽命有較大影響揚聲器如果

出現雜音或者其他异常聲音，排除音源本身問題情况下，請聯系

銷售線上客服進行售後。

合格證

型號

檢驗員

出產日期
檢

故障排除

問題描述 原因分析 問題解決⽅法

不開機
1、電池電量耗盡
2、按壓功能鍵時
間過短

1、插線繼續充電
2、持續按壓多功
能鍵

不充電 充電⼝未接觸好 檢查好充電介⾯
重新插好充電

蒐索不到或
配對失敗

1、⾳箱沒有進⼊
配對狀態
2、⼿機藍⽛功能故障
3、查看是否連接
到別的設備上

1、⾳箱檢查是否正常開機
2、關閉⼿機藍⽛重新開啟
3、如連接上，請先退出後
再去連結新的設備

通話品質
不佳

1、通訊網絡訊號
不佳
2、藍⽛訊號⼲擾

1、移步到訊號强
的地⽅通話
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的環境
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Please read this user manual carefully before

use and keep it properl

DE415 Wireless Speakers

Product User Manual

y

3

1 2

1 Power on/off/switch function key

2 Type-C charging port/computer 

speaker interface

3 Magnetic bottom ring

Product Annotations

Power on/off/switch function key (front)

1. Press and hold the power button for 3 seconds to turn on/off 

the device; At this time, the blue light of the work indicator flashes

for 1 second and remains on after connection. Press and hold for 10 

seconds to reset.

2. Music function keys: Click play/pause, double-click to switch to 

the next track.

3. Call function: Click (answer), click (hang up), double-click 

(reject call).

4. RGB lights: The startup lights jump with music, and the lights can 

be changed by pressing three buttons, including audio lights, 

scrolling lights, night lights, and turn off lights.

5. TWS interconnection: After two products of the same model are 

turned on at the same time, they can automatically connect to the 

box and play music at the same time (disconnection of speakers: 

either speaker will disconnect from the box when turned off);

Key function

Type-C charging port (reverse side)

1. USB audio playback: Simply plug the data cable into the computer 

to use it as a computer speaker, and the sound quality will be better 

than Bluetooth transmission;

2. Charging function: The charging voltage of this device is 

5V/500mA, and the battery capacity is 500mAh. The red indicator 

light stays on during charging, and the blue light stays on after being 

fully charged. Music can be played while charging;

3. Low voltage automatic detection function: This machine has a low 

voltage automatic detection function. When the voltage is below the

warning line, it will emit chord tones to remind charging.

Charging interface

6. Press the power button four times in a row to switch between 

Chinese and English broadcasting when the device is not connected 

to Bluetooth during startup.
Product model: DE415

Wireless chip: 5.4

Speaker size: 40mm

Charging interface: Type-C

Texture of material: ABS+PC

Battery capacity: 500mAh

Transmission distance: ≤ 10m (based on experimental data, 

subject to actual product)

Output power: 5V⎓500mAh

Product size: 43.5 (height) * 57 (diameter) mm/1.71*2.24inch

Parameter Description

Please read and follow these instructions!
It is essential to read and comply with all safety and operating 

instructions of DE415, as this is crucial for your personal safety 

and the longevity of the product. Do not allow children to use 

this product alone, and provide correct usage guidance according 

to the user manual and important safety instructions to avoid 

accidents.

Power supply and power cord!
1. If not used for a long time, please unplug the charger!

2. DE415 must be used within the specified voltage range, which is 

a charging voltage of ≤ 5V.

3. DE415 can use most chargers and cables that comply with 

Type-C standards.

4. When using a power adapter, please pay attention to whether 

your charging cable is damaged or easily stepped on, and ensure 

that both ends of your power adapter plug are securely plugged in.

5. Do not use power adapters during thunderstorm weather 

to avoid fire or product damage.

6. If you need repair or replacement parts, please contact 

Parameter Description

Use environment and cleanliness!
1. Please do not place this product on uneven ground. Please also 

pay attention to the appropriate volume for the usage environment, 

as it will not affect others while enjoying high-quality music.

2. When you need to clean this product, simply use a clean dry 

towel to wipe off surface stains. Do not use wet towels or wipes 

that contain moisture.

3. Do not place this product near any heat source, such as radiators, 

heating pipes, stoves, microwave ovens, or any other electrical 

appliances or environments that may generate heat. Do not place 

this product in the sun or other heat sources for a long time to 

ensure safety.

5. When using a power adapter, please pay attention to whether 

your charging cable is damaged or easily stepped on, and ensure 

that both ends of your power adapter plug are securely plugged in.

6. To prevent hearing loss, please do not use this product at high 

volume for long periods of time at close range.

7. Do not hit or tap this product.

8. Using this product in hot or cold regions may result in a decrease 

in product performance, such as battery or speaker failure or 

reduced system performance.

Disassemble and modify!
Please do not disassemble or modify this product without 

authorization, as this will void your warranty and protection rights. 

And it may cause unexpected situations for you.

Protected mode
The device will automatically shut down if no audio signal input is 

detected after 15 minutes.

your sales online customer service for assistance. Do not 

disassemble or assemble without authorization, as this may

endanger your personal safety and render the warranty and 

protection rights of the DE415 wireless speaker you 

purchased invalid.

Problem 

description
cause analysis Problem solving methods

Not turning on

1. The battery is completely 

depleted

2. Pressing the function 

key for too short a time

1. Plug in the cable to 

continue charging

2. Continuously press the 

multifunction key

Not charging
The charging port is not 

properly connected

Check the charging interface 

and plug it back in for 

charging

Unable to search 

or pairing failed

1. The speaker has not 

entered pairing mode

2. Mobile Bluetooth 

malfunction

3. Check if it is connected 

to other devices

1. Check if the speaker is 
turned on normally
2. Turn off Bluetooth on the 
phone and restart it
3. If connected, please exit 
first and then connect to a 
new device

Poor call quality

1. Poor communication 

network signal

2. Bluetooth signal 

interference

1. Move to a place with strong 

signal for communication

2. Please avoid environments 

with noise or excessive 

electromagnetic waves

Troubleshooting

It is recommended to play for at least half an hour within a 

month to avoid aging of the speaker components. Avoid using 

in damp environments, as damp environments have a 

significant impact on the lifespan of speakers. If there is noise 

or other abnormal sound in the speaker, and the sound source 

itself is ruled out, please contact the sales online customer 

service for after-sales service.

Product maintenance and upkeep

FCC Caution:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the

following two conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference 

that may cause undesired operation. 

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 

for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 

a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 

residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television 

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 

following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit differentfrom that to 

which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 

The device can be used in portable exposure condition without restriction. 
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